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Gouvernement du Québec

O.C. 411-2001, 11 April 2001
An Act respecting municipal territorial organization
(R.S.Q., c. O-9)

Amendment to the letters patent establishing Muni-
cipalité régionale de comté de Portneuf

WHEREAS under section 166 of the Act respecting
land use planning and development (R.S.Q., c. A-19.1),
the Government established by letters patent Municipalité
régionale de comté de Portneuf on 1 January 1982 ;

WHEREAS under section 210.39 of the Act respecting
municipal territorial organization (R.S.Q., c. O-9), ren-
dered applicable to that regional county municipality by
section 109 of the Act to amend the Act respecting
municipal territorial organization and other legislative
provisions (1993, c. 65), the Government may, by order,
amend the letters patent of Municipalité régionale de
comté de Portneuf ;

WHEREAS under section 210.39.1 of the Act respecting
municipal territorial organization, the Government may
amend the constituting order of a regional county munici-
pality where, by reason of section 109 of Chapter 65 of
the Statutes of 1993, it contains provisions relating to the
establishment, the composition or the rules governing the
operation of an administrative committee, for the purpose
of striking out, amending or replacing such provisions ;

WHEREAS a request for amendment to the letters patent
of Municipalité régionale de comté de Portneuf was
made by the council by its resolution CR341-11-2000
dated 15 November 2000 to the effect of abolishing its
administrative committee ;

WHEREAS it is expedient to amend the letters patent
of Municipalité régionale de comté de Portneuf ;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of Municipal Affairs and Greater
Montréal :

THAT the letters patent establishing Municipalité
régionale de comté de Portneuf be amended by striking
out the sixth and seventh paragraphs of the operative
part.

JEAN-ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif
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Gouvernement du Québec

O.C. 412-2001, 11 April 2001
An Act respecting municipal territorial organization
(R.S.Q., c. O-9)

Correction to Order in Council 17-2001 dated
17 January 2001 concerning Ville de Saint-Jean-
Ibervile

WHEREAS by Order in Council 17-2001 dated
17 January 2001, the Government authorized the Amal-
gamation of Ville de Saint-Jean-sur-Richelieu, Ville
d’Iberbille, Ville de Saint-Luc, Municipalité de L’Acadie
and Paroisse de Saint-Athanase ;

WHEREAS an error in writing occurred in that Order in
Council and it is expedient to correct it ;

WHEREAS under section 214.2 of the Act respecting
municipal territorial organization (R.S.Q., c. O-9), the
Government may amend an order made under that Act
for the correction of an error in writing or the supply of
an obvious omission ;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of Municipal Affairs and Greater
Montréal :

THAT section 14 of the operative part of Order in
Council 17-2001 dated 17 January 2001 concerning the
Amalgamation of Ville de Saint-Jean-sur-Richelieu, Ville
d’Iberville, Ville de Saint-Luc, Municipalité de L’Acadie
and Paroisse de Saint-Athanase be amended by substi-
tuting “Commission de la représentation” for “Commis-
sion municipale du Québec” in paragraphs 3 and 5.

JEAN-ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif
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Gouvernement du Québec

O.C. 413-2001, 11 April 2001
An Act respecting municipal territorial organization
(R.S.Q., c. O-9)

Correction to Order in Council 1131-2000 dated
27 September 2000 concerning Ville de Carleton-
Saint-Omer

WHEREAS Order in Council 1131-2000 concerning
the Amalgamation of Ville de Carleton and Paroisse de
Saint-Omer was made on 27 September 2000 ;
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WHEREAS an obvious omission occurred in that Order
in Council ;

WHEREAS under section 214.2 of the Act respecting
municipal territorial organization (R.S.Q., c. O-9), the
Government may correct that omission ;

IT IS ORDERED, therefore, upon the recommendation
of the Minister of Municipal Affairs and Greater
Montréal :

THAT section 9 of the operative part of Order in
Council 1131-2000 dated 27 September 2000 concern-
ing the Amalgamation of Ville de Carleton and Paroisse
de Saint-Omer be amended by inserting “electors and”
after ”shall be”, in the sixth and tenth lines.

JEAN-ST-GELAIS,
Clerk of the Conseil exécutif
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